
происходит богослужение и религиозные обряды', и вместе 
с тем отличаются элементами своих значений: церковь 'здание, 
в котором происходит христианское богослужение', храм 
'культовое здание для выполнения религиозных обрядов и 
совершения богослужения, не обязательно христианского' 
(ср.: античный храм, буддийский храм). 

Современные словари синонимов не включают в синоними­
ческий ряд слово собор, хотя в словарной статье оно толкуется 
через понятие храм или церковь. Здесь важно подчеркнуть, что 
синонимами нельзя считать любые частично сходные по смыс­
лу лексические единицы. 

Очевидно, в настоящее время различия слов церковь и храм 
в речи часто нейтрализуются, являются несущественными для 
многих носителей языка (ср.: Каждое воскресенье она посеща­
ет церковь / храм. Каждый христианин по воскресным дням 
должен посещать храм / церковь). В то же время наблюдается 
точно такая же нейтрализация различий в значении слова 
собор. Например, для наименования собора Христа Спасителя 
чаще всего используется слово храм — храм Христа Спасителя, 
хотя он является Патриаршим и служба проводится там выс­
шими иерархами Православной церкви. Чем более устойчива 
нейтрализация семантически сходных слов, тем выше степень 
их синонимичности, тем в большей степени они синонимы. 
В этой связи слово собор вполне возможно рассматривать как 
частичный синоним к словам церковь и храм. 

Следует также отметить, что из представленных слов слово 
храм является семантически наиболее простым, стилистически 
нейтральным (ц прямом значении), синтагматически наиболее 
свободным {античный храм, католический храм, буддийский 
храм, храмы Древнего Востока и т. п.), но своему значению 
приближается к выражению эквивалентного содержания, 
общего всем членам парадигмы. В этой связи слово храм мож­
но считать доминантой данной синонимической парадигмы 
(храм — собор — церковь). 

4) Все три слова унаследованы из старославянского (цер­
ковнославянского) языка. 

5) Только слово храм может употребляться в переносном 
значении, в соответствии с которым входит в синонимический 
ряд храм — святилище (ср.: Мы смотрели на университет как 
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на святилище (И.Гончаров). Слово имеет помету «высок.», по-
п о м у употребляется в соответствующих контекстах. 

6) Все три слова принадлежат к активному словарю. Слово 
(обор в первом значении уже нельзя считать устаревшим, по­
скольку в значении 'собрание должностных или выборных лиц 
Д./1Я рассмотрения и разрешения вопросов организации и 
управления' это слово стало употребляться в наименовании 
Несмирный русский собор. В церковной сфере это значение ни­
когда не устаревало. 

9. Пароход — старое (первоначальное) название паровоза. 
Слово пароход в русском языке появилось в середине 

\X в. как название водоходного судна, приводимого в движе-
II110 парами. До того времени в употреблении было английское 
слово стимбот, а также использовался вариант пироскаф 
(из итал. и греч.), в народной же речи был паровик. 

Первая пассажирская железная дорога в России появи­
лась в 1837 г. (Санкт-Петербург — Царское Село — Павловск). 
К :)тому событию и приурочено стихотворение Н. Кукольника. 

Существовали и другие варианты названия: сухопутный па­
роход, паровая машина. Очень скоро во избежание омонимии 
появилось слово паровоз. . • • • >, ' " . •' 

10. а) Много — куры не клюют (о деньгах); как собак нере­
заных; видимо-невидимо; тьма-тьмущая; труба нетолченая (ус­
тар.); вагон и маленькая тележка; чертова пропасть; хоть пруд 
пруди; хоть мосты мости; хоть лопатой греби; хоть отбавляй; 
девать некуда; что песку морского; конца-краю не видать; выше 
головы; полон рот; непочатый край; кишмя кишит; битком на-
(ипо; яблоку негде упасть; как сельдей в бочке; сорок бочек 
;||)1'стантов; семь верст до небес (наговорить). 

6) Обмануть — сбить с толку; наставить нос; оставить с но­
сом; обуть на обе ноги; отвести глаза; объехать на кривой; об­
нести вокруг пальца; очки втереть; оставить в дураках; на пуш­
ку взять; пыль в глаза пустить; провести за нос; зубы 
заговорить; вскружить голову; напустить туману. 

11. Псевдоним писателю предложил В.Даль, с которым 
имеете они работали в Нижегородской удельной конторе 
(1849—1859), где Даль был управляющим. 

Контора помещалась в доме, стоявшем на углу Большой 
Печерской улицы (ведущей к Печерскому монастырю) и Мар-
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